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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

I

Department of Foreign Ministére des Affaires
Affairs and Intemational Trade étrangéres et du Commerce international

Note No. JLAB-0039

Mr. Terry Breese

Minister-Counsellor and Chargé d’affaires, a.i.
Embassy of the United States of America

490 Sussex Drive

Ottawa, ON K1P 5Tt

Dear Sir:

[ have the honour to refer to the Agreement between the Government of Canada
and the Government of the United States of America for the Establishment of a Binational
Educational Exchange Foundation, done at Washington on 15 November 1999, as
amended (hereinafter referred to as the “Agreement”).

I propose, on behalf of the Government of Canada, that Paragraphs 1 and 3 of
Article 9 of the Agreement be amended to read as follows:

Article 9, Paragraph 1

“This Agreement shall enter into force upon signature and
shall remain in force until terminated. The Foundation shall
exist for as long as the Agreement remains in force.”

Article 9. Paragraph 3

“Either Government may terminate the Agreement by
written notice to the other, in which case the Agreement
shall terminate thirty (30) days after the end of the first
calendar year that begins following the date of such notice.”

All other terms and conditions of the Agreement shall remain the same.
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In the event that the foregoing is acceptable to the Government of the United
States of America, [ have the honour to propose that this Note, the English and French
versions of which are equally authentic, and your Note in reply shall, in accordance with
Paragraph 2 of Article 9 of the Agreement, constitute an Agreement to amend the
Agreement between the Government of Canada and the Government of the United States
of America for the Establishment of a Binational Educational Exchange Foundation,
done at Washington on 15 November 1999, which shall enter into force on the date of the
last note of an exchange of diplomatic notes between our two Governments confirming
that all necessary internal procedures for its entry into force have been completed.

Please accept the assurances of my highest consideration.

/“5!.4{!1/& @am

The Honourable Lawrence Cannon, P.C., M.P.
Minister of Foreign Affairs

Ottawa, MAY 0 8 2009
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II
Embassy of the United States of America

Ottawa, Canada
May 22, 2009

Dear Minister Cannon,

I have the honor to refer to your diplomatic note of May 8, 2009 regarding the
Agreement between the Government of the United States of America and the Government of
Canada for the Establishment of a Binational Educational Exchange Foundation done at
Washington November 15, 1999, as amended (hereinafter referred to as “Agreement”).

I agree, on behalf of the Government of the United States of America, that
Paragraphs 1 and 3 of Article 9 of the Agreement be amended to read as follows:

Article 9, Paragraph 1. “This Agreement shall enter into force upon
signature and shall remain in force until terminated. The Foundation shall
exist for as long as the Agreement remains in force.”

Article 9, Paragraph 3.  “Either Government may terminate the Agreement
by written notice to the other, in which case the Agreement shall terminate
thirty (30) days after the end of the first calendar year that begins following
the date of such notice.”

All other terms and conditions of the Agreement shall remain the same.

As the foregoing is acceptable to the Government of the United States of America,
I have the honor to propose that this Note, together with your Note, the English and French
versions of which are equally authentic, shall, in accordance with Paragraph 2 of Article 9 of the
Agreement, constitute an Agreement to Amend the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of Canada for the Establishment of a Binational
Educational Exchange Foundation done at ' Washington November 15, 1999, as amended, and
shall enter into force on the date of the last note of an exchange of diplomatic notes between our
two Governments confirming that all necessary internal procedures for its entry into force have
been completed.

Please accept the assurances of my highest considerations.

Regards,

RS

Terry A. Breese
Chargé d’ Affaires, a.i.

Honorable Lawrence Cannon, P.C., M.P.,
Minister of Foreign Affairs,
House of Commons,
Ottawa, Ontario:



